Schaeffler Technologies AG & Co. KG -

Magna PT S.p.A.

Industriestrasse 1 — 3 - DE-91074 Herzogenaurach Ig}(

Bolla C /i

i

SCHAEFFLER

in

V Dei Ciclamini 4 oy olis cons: M, seedis. Slommasped.
52459082 51325042 26-03-06
IT-70026 Modugno Rondencr. ietoranconoiies® ohe
BA 024466 91000733 1
Ns. rif. Tel,int.
Aol ArLoo "SB/EMK-PK
Indirizzo spediz / Versandanschrift Corriere distribuzione / zustellender Spediteur
Magna PT S.p.A. (5@{[{51@_?36 Flash Europe GmbH 178
Stab 100 Echterdinger StraRe 57 :
V Dei Ciclamini 4 DE-70794 Filderstadt
IT-70026 Modugno BA
Trasporto speci
Condiz. consegna / Lieferbedingungen Dastinazione ~ porto / Bestimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
No. pos. No. art. / Sach=Nr. Nr-art-clie / KD-Sach-Nt. Quantitd / Menge Indice colle / Kolli - Index
Pos.-Nzr. Nr.-Var / Var-Nr, Brove descriz. art. / Sachkurzbezeichnung
VvS. NO.| DI PARTITA IVA: IT04886850728
FORNITURA EU
| KUEHNE+NAGEL s,
*xxkrx*x%x Numero H'ordine 0339236 ACCETTAZIONE MERCE
Bolla 52459082 yantita dichiarata v
Magazzipo 73/5061 guantita effettiva: lt@“}? N
N. ordihe cliente 550004814501 Tipo Imballaggio: L
Vostro fiferimento 411 Quantita Imbale [~ 7 é
Dati supplementari 20250828 Conformita alle schbde diimbalic:
Data controlio: & ?[9}] 26
0010} Nr-art—clie| MO188685 Firma '
302114807-5063-10
302-114-807 F-679699.01.K-C01/0-6#8S 403 -
COM—-Code DI
Paesg origine GERMANIA
Charge| 0117017520 di culi 1444 688165544 001
Charge| 0121594539 di culi 432+# 688165544 001
Charge| 0121594539 di cull 11524 955309566 004
Charge| 0121594538 di cufi 1152% 955309633 003
Charge| 0121594539 di cufi 11524 955309793 002
?7 7?7 7?27?72 [P?
US Ausfuhrlfistennummer:
US Export Cpntrol Number:
Listh imballi defl DDT (gestione vuoti): Descrilz. clienti '
4 P-38-A08P6 Lid SW-SG-812X612X53-PP-RG KU Egﬁxﬁfsjla-zz‘vzzﬁ,@ &L sl
4 P-26-SGPPR Pallet 795X599X160-INA-HLZ dea@@&ﬁﬁﬂ@@ﬂ@ﬁamNMQmﬁN
1008 P-42-WS-P25X47X45-36 Tube 47X45x227.5-PE
28 P-14-CO3R8 SLC GR-395X299X280-PP 09 MAR 2028
Listp pacchi per| spediz.: Aerd e shxorya di
Nrsped/Index| Kolli Pes .elspress PN
MW P 795 X 599 X 360 g Quantita
E€325042—001 £88165544 6 3%436881655446
MW PRL 795 X 599 X 720
51325042-002| 955309793 12 76439553097933
Continuazione 2

Indirizzp / Anschrift
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SCHAEFFLER

Schaeffler Technologles AG & Co. KG - Industriestrasse 1 ~ 3 - DE-91074 Herzogenaurach IE)(

Magna PT S.p.A. Bolla C / Lieferschein
V Dei Ciclamini 4 Mool s Semubocie: e
52459082 51325042 2026-03-06
IT-70026 Modugno fomdenia. Catoramconmer® ol
BA 024466 91000733 2
Smsers roichen Rasarat”
SP/HMK-PK
Indirizzo spediz / Versandanschrift Corriere distribuzione / zustellender Spediteur
Magna PT S.p.A. Flash Europe GmbH 178
Stab 100 Echterdinger Strake 57
V Dei Ciclamini 4 DE-70794 Filderstadt
IT-70026 Modugno BA
Trasporto speci
Condiz, g / Lieferbedi Destinazione — porto / Bestimmungsort — Hafen
. DAP MODUGNO
gzé.fgii Ef;;s:g'l/vgifg;gr. ::;:::;:iigii,Kg;i?c7-§:éhkurzbezeichnunq Quantith / Henge Indice collo / Kolll - Index
MW P 795 X 599 X 720{ mm
51325042-003| 955309633 12p,6 39,8 3404[76439553096332
51325042-004| 955309566 12p,0 40,2 3404[76439553095663
Sommg per spediz| 51325042 4 colli 43,4 145,1 1,200 m3

Flashr Filderstadt (178)
AVIEXP52459082

A lipello di posfizione wvengono stampéti sia il| vecchio codice articolo
INA |sia quello npovo. Il vecchio codice & stamFato in grassetto.

Uffigic Spediziopi
Schakffler Technplogies, Werk 30, Industriestrpfe 1-3
DE-91074 Herzogepaurach
SWGHRA-CLD1 Chriktian Manzer, Tel. +49(9132)82| 88461

Indirizzo / Anschrift

Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4850 16:24



Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

A remplir sous la responsabilite de I'expediteur

To be completed on the sender’s responsibil

1. Expediteur (nom, adresse, pays)
Serider (name. address, country)
Expedlsur(denunure .adresa;tara}, .

cinologla
AG & Co. 7 B
Industricutrais .« 2 &
01074 Herzogenaurarh

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

(CMR)
@;/V‘Zgﬁz Wg/:/o

2. Destinataire (nom, adresse, pays) -
Consignee (name, address, country)
Destinatar {(denumire, adresa, tara)

A& é’b(@v%u 4 F&"c? [;
C%%&aﬂ_?@ // '

3. Lieu prevu pour I I de’la handise (liev, pays)
Place of delivery b} the goods (place, country)
M h}
G@=c, | / -

* l, 16. Transporteur {(nom, adress, pays)
el 7 f—)/ S_/-". J\I Carrier (name, address, country) i

Operator de transport (denumire, adresa, tara)

SC AFACERI RAPIDE IMPEX BRL
Gampulung, Str. Col. Sténeseu, Nr.3, jud. Arges
n!rinmg Rog.Com: JO3 / 620 / 2010
GALE RO 27397833
17, Transpori .emsmasfmmzuzmsaﬂxx
Successivigg}?
Operatori

HG~ 43 -d40

o Oéu
Place and date of taking over goods (place, country, date)

Locul descércaril{loc, tara)
4 Lieu et data de la prise en e de la marchandise (lieu, pays, date)
Locu) incdredrii (loc, tara, dat

HM@?WOK be {

5. Dogurnehts annexes, -T_—— ; o i o jﬁ?ﬁ
Documente anexate / W

Documents attached

18. Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations
Rezervele gi observatiile operatorulul de transport

6. Margues el numero 7. Nombre des colis 8. Mode d'emballage 9. Nature de la marchandi 10.No q 11.Poids brut (kg) | 12. Cubage (m }
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number | Gross weight (kg) Volume (rn!
Marca gi numérul Numiér de colete Modul de ambalare Natura marfurilor Numir statistic Masa bruti (Kg) Volumul {(m“)

4palts

453 é/cgj
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a £
ET
¢ 2 [ Classe Chifre Lettre
; £ | Classe  Number Letter .

= | Clasz Numérul Litera {ADR)
) 13. Instructions de l'expediteur 19. C¢ i es
- Sender's instructions Special agroemenis
- Instructiunile expeditorului Acorduri speciale

E.
20. A payer par Expediteur Monnaie Destinataire
To ba paid by Sender Currency Consignee
Plata prin Expeditor Moneda Destinatar

Prix de transport
Carriage charges
Pretul transportului

Sold/Balance/Sold

Supplements

Aug J1 “12119] 213 PuUE JIGUINY 1Y) ‘SST[D 1Y) Jo SIE[NINIEd ) UUIN[0I 3[) JO IUT] ISB] IY) U0 ‘UOEIYNIII Aqissod i3 SIPISA] ‘Uonuur sp‘ooﬂ snosaduep jo ased ||

‘ Supplem charges
Taxa sunlimentare
14. Prescriptions d'aff hi: it Instructi as Frais accessoires
to payment for camriage { Instructiuni de platd Other charges
Franco / Carriage paid / Plata la expediere Alte taxe
Non franco / Carriage forward / Plata la destinatie TOTAL
21.Etablic a le 15. Remboursement ﬁ&%ﬂiwgg Suma doplath, E L S.rl
; N " T eia A
Stablitin m/é[eb&;q&qmm e},ﬂ e O ©3.202€ | 3o farm —lnnnnlfRA\
22. : BB handrsds recuasT be}is‘fe'ce]ved >

23
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T

Signature ot timbre de T8Zpaditeur’ v
Signature and stamp of the sender
Semnatura expeditorului

§lgﬁa‘t
SIgnalure and stamp of the conslgnee
Semndtura destinatarului

Signature et til du transporteur
Signature and stamp of the carrler
Semnitura operatorulul de transport

Modele IRU



